
[ENG]  all   

[FRA]  toutes les grilles 

[DOM]  MI; IT 

[SOU]  À la demande de la cliente, Simone Bourbon; MI 

[REM]  Contexte: application GRD 

[HIS]  olisi 2011/05/25 - uoleh 2011/06/08 

[~] 

 

[ENG]  % of Total 

[FRA]  % du total 

[DOM]  MI; IT 

[SOU]  À la demande de la cliente, Simone Bourbon; MI 

[REM]  Contexte: application GRD 

[HIS]  olisi 2011/05/25 – uoleh 2011/06/08 

[~] 

 

[ENG]  (policy product) contract - (contract number) advisor - (advisor 

code)-(office code) 

[FRA]  contrat (produit de police) - conseiller (numéro de contrat) - 

(code de conseiller) - (code de bureau) 

[DOM]  MI; IT 

[SOU]  À la demande de la cliente, Simone Bourbon; MI 

[REM]  Contexte: application GRD 

[HIS]  olisi 2011/05/25 – uoleh 2011/06/08 

[~] 

 

[ENG]  the asterisk represents a partnership, if the market share is 

already known the AUM is reduced.  

[FRA]  l'astérisque indique un partenariat; si la part de marché est 

connue, la prime en vigueur et l'ASG sont réduits.  

[DOM]  MI; IT 

[SOU]  À la demande de la cliente, Simone Bourbon; MI 

[REM]  Contexte: application GRD 

[HIS]  olisi 2011/05/25 – uoleh 2011/06/08 

[~] 


